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Mi vesz rá egy fiatal lányt arra, hogy elkezdjen kínai nyelvet ta-
nulni? A magyar átlagember odáig sem jut el, hogy egyszerű vagy 
bonyolult-e a nyelvtana, hiszen már az írásjelek megtanulása vis�-
szariasztja.

Mindig is nagyon szerettem tanulni, és szerettem az összetett, bonyolult 
rendszereket. Amikor először találkoztam úgy kínai emberekkel, hogy 
kicsit behatóbban a nyelvükkel is megismerkedhettem, akkor ráeszmél-
tem, hogy bizony ez is egy bonyolult dolog – de amennyire ijesztőnek 
tűnik elsőre, ugyanannyira csodálatos is. S amikor pályát kellett válasz-
tanom, akkor elgondolkodtam a tolmács vagy fordítói munkakörön. So-
kat hezitáltam, végül emellett döntöttem. Azóta sem bántam meg, sőt 
nagyon megszerettem.

Ezen kívül beszélsz-e még valamilyen nyelvet?

Szerencsésnek mondhatom magamat: amikor édesapám egyik korábbi 
szolgálati helyén, Tiszaújvárosban elkezdtem az iskolát, akkor indult az 
első két tannyelvű osztály, így első osztályos korom óta tanultam an-
golt, illetve középiskolás koromban kezdtem németet tanulni.

Mi jellemzi a kínai nyelvet dióhéjban?

Ahogyan említettem, a kínai nyelv elég bonyolult rendszer. Vannak 
olyan szótárak, amelyekben több tízezer jel is van. Egy külföldi ember 
azonban sok esetben ezt képtelen megtanulni. Az ötvenes években be-
vezették az egyszerűsített írásjegyeket, amely nagyban megkönnyítette 
a tanulásukat, ám egy újság olvasásához a mai napig több ezer írásje-
gyet kell elsajátítani. Aki jobban szeretne a nyelvbe belemerülni, hét-
nyolcezer írásjegyet is elsajátíthat, ez első nekifutásra már magas fok-
nak tekinthető. Tajvanon azonban a mai napig a hagyományos, sokkal 
összetettebb írásjegyeket használják a hétköznapi életben is.

Tajvan, 
Kína és a 

kereszténység 
helyzete 

– egy magyar görögkatolikus 

szemszögéből

Kicsák Mercédesz alapvetően sokoldalú 
lány: vallásos, hívő életet él, a nyíregyhá-
za-belvárosi egyházközség parókusának 
gyermeke, jelenleg jogot tanul, azonban 
tud olyat is, amit a magyarok közül keve-
sen: kínaiul beszélni. Egy tanévet Tajvanon 
töltött. A választásáról, a kínai nyelvről, 
Tajvanról és az ottani katolikusokról be-
szélgettünk.

Ivancsó Bazil
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A felületes európai szemlélő úgy érzékeli, mint-
ha az emberek folyton ugyanazt mondogat-
nák, mindig ugyanazt ismételve. Ez azért van, 
mert szótagokat ejtenek, és a különböző szó-
tagok különböző hanglejtésű kiejtésével tudja 
a hallgató, hogy éppen melyik szóra gondol a 
beszélő. Tehát ugyanaz a szótag többfélekép-
pen ejthető, ilyenkor az értelme is más-más 
lesz. Mindettől éneklősnek, dallamosnak tűn-
het ez a nyelv.

Az írásjegyek általában két típusba tartoznak. 
Az egyik piktogramos, ami megmutatja, mit 
jelöl; a másiknak két része van: egy jelentés-
re utaló rész és egy kiejtésre utaló rész. Ez 
megkönnyíti magát a megtanulást, főleg, hogy 
bizonyos elemek visszatérnek egy-egy jelben.

Van egy ősibb, hongkongi mandarin nyelv 
is. Erről mit lehet tudni?

Ez körülbelül ötvenezer karakterből áll, s az 
összes karakter írásának megtanulása kb. 40 
évig tart. Ezzel szemben a görög, latin és cirill 
betűs írás, tehát a betűkkel hangokat jelölő 
írás megtanulása egy évbe telik az általános 
iskola első osztályában.

A 2015/16. tanévet Tajvan szigetén töltöt-
ted. Hogyan jutottál ki, milyen élményeid 
voltak, hogy érezted magad?

Bármely nyelv tanulásakor mindenkinek eszé-
be jut, hogy elmenjen az adott nyelvterületre 
gyakorolni. A nyelv bonyolultsága miatt a kí-
nai esetében különösen fontosnak tartottam, 

hogy anyanyelvi környezetben is eltöltsek 
némi időt, emellett a kultúrájukat is jobban 
megismerjem; s addig még Európán kívül sem 
jártam. Az egyik tanárom hívta fel a figyelme-
met egy pályázatra, amelynek keretében végül 
kijutottam. Először csak egy rövid kitekintés-
nyi időre utaztam volna ki, három hónapra, de 
aztán jött a telefonhívás: szeretnék, hogy to-
vább maradjak. Így lett belőle egy egész tanév.

Tajvan mellett azért döntöttem, mert ott sokkal 
másabb az élet, mint a szárazföldi Kínában, rá-
adásul erőteljesen jelen van a katolikus egy-
ház, ez pedig fontos szempont volt. Ezért úgy 
éreztem, Tajvanon jó helyem lenne. 

Milyen az élet a szárazföldi Kínában és Taj-
van szigetén?

Az átlagember élete a kétkezi munka köré fo-
nódik. Emellett az oktatásra és a szellemi élet-
re is egyre nagyobb hangsúly kerül. A tajvani 
kínaiak házai sokkal kisebbek, mint a mieink, 
ugyanakkor többen élnek benne. Mosogató-
gépe az átlagos családnak nincs, és főzéshez-
sütéshez sincs annyi eszközük, mint nekünk, 
de nem feltétlenül azért, mert nem engedhetik 
meg maguknak, hanem mert dolgosak. Nagyon 
becsülik a hazahozott és otthon hasznosított 
tudást, sok szülő törekszik rá, hogy Nyugatra, 
legfőképpen az Egyesült Államokba küldje a 
gyermekét tanulni. Az átlagember szívesen ke-
rékpározik vagy buszozik.

Tajvan és Kína története mintegy hat évtizede 
vált ketté, a polgárháború (1927–1950) után. 
Előtte pár évtizedig Tajvan Japán része volt. 
Kína ugyan ma is a saját részének tekinti a szi-
getet, Tajvan azonban önállóságra törekszik. 
Ennek eredményeképpen Tajvanon jólét, ma-
gas életszínvonal, nyugodt életstílus jellemző, 
az emberek nyitottak, teljes a vallási és etnikai 
türelem, senkit nem üldöznek a vallási meg-
győződése vagy származása miatt.

A népsűrűség óriási a szigeten. Területileg 
sokkal kisebb, mint Magyarország, a népesség 
pedig több mint 23 millió. Ennek ellenére sok 
a zöld terület, mert a sziget egy tengerből ki-
emelkedő hegyvidék, amit sűrűn borítanak er-
dők. A hegyvidéki körülmények miatt azonban 
sok élelmiszer importálására szorulnak, mert 
kevés lehetőség van gazdálkodásra, földmű-
velésre. A nagy népesség miatt rengeteg ára-
mot használnak, emiatt öt atomerőmű is van 
a szigeten.

Az ország éghajlata elég meleg, főleg nyáron, 
ilyenkor nagy a páratartalom is. Mivel tenger 
veszi körül, töretlenül hangsúlyt fektetnek a 
megújuló energiaforrások felhasználására, 
ami egyre inkább elodázhatatlan, leginkább 
amiatt, mert észak felől sokszor sűrű, átlátha-

tatlan szmogot fúj be a szél. A szelektív hul-
ladékok gyűjtése ingyenes, az egyéb szemét 
elszállítása pedig drága.

A hited is fontos volt a választásban. Mi jel-
lemző az ottani katolikus egyházra?

Ma 23 millióan élnek a szigeten, ennek 4,5%-
a keresztény, melynek a fele katolikus. A ka-
tolikus egyház a missziók gyümölcse, melyek 
előbb a szárazföldi Kínát érték el, azután Taj-
vant. Ma már ortodox templom is van Tajva-
non. A keresztényeket mindenki szívélyesen 
fogadja, iskolákat és kórházakat tarthatnak 
fenn. Mindez annak köszönhető, hogy a taj-
vani kormányok nyitáspolitikája miatt nem 
fenyegette a vallások által fenntartott intéz-
ményeket semmilyen veszély, illetve az oktatás 
megreformálásakor nagy hangsúlyt fektettek 
a külföldi tudás importálására, mint például a 
nyelvtanulás, és így sok külföldi érkezett ide a 
20. század derekán. Közülük többen egyházi 
szervezeteken keresztül jutottak a szigetre.

Kínában a vezetés a vallásokat keretek között 
tartja. Az ősi vallás a konfucianizmus, ami so-
kak szerint vallásnak nem nevezhető, inkább 
életfilozófiának, mert filozófiai és erkölcsi ta-
nítások összessége. A katolikus egyháznak ma 
két arculata van, miután az 1950-es években 
kettészakadt: létezik földalatti és föld feletti 
egyház, az előbbi a Vatikánnal való kapcsolata 
miatt üldözött, az utóbbi a Hazafias Katolikus 
Egyház, amely hűséget fogadott a pártnak, 
ezért a párt is megtűri a működésüket. A párt 
fő elve mind a mai napig az „oszd meg és ural-
kodj”. A püspökök, papok és hívek esetében 
egyes helyeken nagyon jó a két egyház viszo-
nya, más helyeken nagyon rossz. A Földalatti 
Katolikus Egyház tagjai börtönbe is kerülhet-
nek mindenféle koholt vádakkal.

Mi a helyzet az ortodox egyházzal?

Amikor a polgárháborúból az akkori kormány 
Tajvanra menekült, megindult egy migrációs 
hullám a szigetre. Ekkor északról is érkezett 
egy pár ezer főt számláló orosz kisebbség, ők 
építették az első ortodox templomot. Azóta 
Kelet-Európából többen is követték őket. Ők 
alkotják az ottani ortodox közösséget. Kínaiak 
ebben a közösségben csak elenyésző számban 
vannak Tajvanon.

Hol éltél Tajvanon?

Egy női kolostor lánykollégiumában laktam, 
ami az egyetemünktől nem volt messze. Az 
egyetlen katolikus egyetemet a szerviták tart-
ják fenn Tajvanon. A kint töltött tanév alatt 
csak a nyelvet gyakoroltam, egyetemi kurzu-
sokra nem jártam.
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Elfogadtak a helyiek?

A kint töltött tíz hónap alatt semmilyen atrocitást nem éreztem. Azon-
nal befogadtak, ahogyan az évszázadok folyamán a misszionáriusokat 
is, és egyébként is sokszínű a sziget, ahogy említettem. Teljes mérték-
ben elfogadják egymást a származásukkal, és ebben a sokszínűségben 
megtalálják az egységet. A keresztények pedig még jobban összetar-
tanak. Mindezt személyesen is megerősíthetem. Miután kiutaztam, a 
második vagy harmadik nap eltévedtem, mert hasonló kis utcák van-
nak. Észrevett egy néni egy kismotorral, látta, hogy nem ismerem ki 
magamat. Odajött hozzám, és megkérdezte tőlem tört angollal, hogy 
eltévedtem-e. Én meg válaszoltam neki kínaiul, hogy sajnos igen. Miu-
tán a kérdésére megmondtam, hogy a nővéreknél lakom, mondta, hogy 
igen, tudja; és felültetett a motorjára, és elvitt hozzájuk. Miután ez volt 
az egyik első élményem, sokkal bátrabban mertem velük beszélgetni, 
én is közvetlenebb lettem, és mindenki szeretettel viszonozta ezt a nyi-
tottságomat.

Mi jellemző az ottani katolikusok hitére?

Az egyetemen mindennap volt római katolikus szentmise, ezek közül 
heti egyszer angol nyelvű. Az ottaniak szívesen szánnak egy órát a napi 
szentmisére, szeretnek templomba járni. Sokkal aktívabban részt vesz-
nek a szentmisén, mint az európaiak: nem félnek a szertartás közben 
felemelni a kezüket, és sokkal többet énekelnek. A Miatyánk alatt fel-
emelve fogták meg és kulcsolták össze egymás kezét, de sokszor tették 

az egyik kezüket a szívük elé, a másikat maguk elé nyújtották. Tehát a 
testi mozdulataikkal, gesztusaikkal is kifejezik azt az áhítatot, ami a 
szívükből jön.

A templomaik nagyon különbözőek. Sokszor egyszerűbbek, mégis bár-
mely templomba betértem, mindenütt volt egy ikon a felszentelés ün-
nepével. A kínaiakra jellemző a kalligráfia, a díszes írás, és szeretik az 
arany színt. Például az egyetemi kápolnában a szentély arany színnel 
volt borítva és szépen díszítve. A papok sokkal közvetlenebbek a szent-
misén, ez része az életüknek és a mindennapjaiknak. Tehát teljesen nor-
mális, hogy a prédikáció közben tesz pár lépést a hívek felé, odamegy 
valakihez, megfogja a kezét, vagy akár szemléltető tárgyakat használ, 
hogy valamit megértessen a hívekkel. A hívek nem félnek kinyitni a szá-
jukat: akár nagy hangerővel is, örömmel énekelnek.

Volt honvágyad?

Jól éreztem magamat, hamar megszoktam a környezetet, de azért néha 
volt. A családtagjaim nem tudtak meglátogatni, én pedig öt hónap után 
tudtam hazajönni egy rövid időre, februárban, amikor a kínai újév be-
köszönt. Ilyenkor mindenki utazik, az iskolákban is hosszabb szünet 
van, a televízióból is tisztában lehetünk vele, hogy ilyenkor egész Kína 
felbolydul, és komoly gondok is adódhatnak a közlekedésben.

Hogy látod az egyház jövőjét akár Kínában, akár Ázsiában?

Kínában nehéz bármit is biztosan mondani a jövőre nézve. Ázsiában 
viszont nagy jövő előtt áll a kereszténység. Az ázsiaiak nagyon befoga-
dóak. Értékválság inkább ránk, európaiakra jellemző, akik megtagadjuk 
vagy megtagadtuk a keresztény gyökereinket. Vietnamban, ahol szin-
tén nagy a népsűrűség, gyorsan terjed a kereszténység: sok apáca és 
pap kerül ki onnan – ezt ma Európában is láthatjuk, hiszen hozzánk is 
jönnek. Tavaly a Fülöp-szigetek rendezte az Eucharisztikus Világkong-
resszust, amire tajvani barátaim is elmentek. A tajvani katolikusokkal 
együtt jártam misére, örömmel szervezték a hitéletüket: lelkigyakorla-
tok, jótékonykodás… Sok a fiatal, nagy jövő áll a kereszténység előtt.

ember találkozás
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Póló egyedi igény alapján Keresztény Gólyatábor
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